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Schalten Sie die Lampe aus
und lassen Sie sie abkühlen,
bevor Sie die Glühbirne
austauschen, um
Verbrennungen zu vermeiden.

To avoid burns, turn off the
lamp and let it cool down
before replacing the bulb.

Éteignez la lampe et laissez-la
refroidir avant de remplacer
l'ampoule pour éviter les
brûlures.

Spegnere la lampada e
lasciarla raffreddare prima di
sostituire la lampadina per
evitare ustioni.

Schakel de lamp uit en laat
hem afkoelen voordat u de
lamp vervangt, om
brandwonden te voorkomen.

Apague la lámpara y déjela
enfriar antes de reemplazar la
bombilla para evitar
quemaduras.

Před výměnou žárovky
vypněte lampu a nechte ji
vychladnout, abyste se
nepopálili.

Isključite lampu i ostavite je
da se ohladi prije zamjene
žarulje kako biste izbjegli
opekline.

Pred zamenjavo sijalke
ugasnite svetilko in počakajte,
da se ohladi, da se ne
opečete.

Az égési sérülések elkerülése
érdekében kapcsolja ki a
lámpát, és hagyja lehűlni,
mielőtt kicseréli az izzót.
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